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[Text]
Item No. 9 is with respect to authorizing a budget for the 

period of time December 1, 1983, to March 31, 1984, for a 
total of $15,757.28. I would like to receive a motion to that 
effect and we can hear discussion after.

Senator Bonnell: I would move the motion if I knew what it 
was for. Can you tell me the average salary that we are paying 
and how many professional people we have on staff at the 
present time?

The Chairman: In the past year or so and up to the present 
time, we have two people on the staff of the committee. One is 
a secretary who is in the agricultural office and the amount of 
salary paid to her in that period of time is shown here as 
$5,779.80. Then we have Sally Rutherford who is the research 
director of the committee. Her salary is in the amount of 
$26,000 per annum and the total for this period is $8,977. The 
total, therefore, for salaries is $14,757, plus a $1,000 contin
gency figure which makes a total of $15,757.

Senator Riley: Do we have anyone on soils, Mr. Chairman?

The Chairman: We have no special soil person at the 
moment except Mrs. Rutherford who is the research director 
of the committee.

Senator Bonnell: Do you use the library as a research 
facility?

The Chairman: Yes, we have been using the library 
extensively.

Senator Bonnell: Then I so move, Mr. Chairman.

Senator Marshall: Mr. Chairman, this is the first time that I 
have been on any committee in the Senate where there has 
been such a detailed agenda, and I would like to compliment 
both yourself and the Clerk on this one. I have not previously 
seen this amount of detail on an agenda. However, number 9 
indicates professional special services which I have never seen 
on the agenda of any other committee and I am afraid I just 
did not grasp what you were telling Senator Bonnell. What is 
the reason for this budget prior to the organization of the 
committee?

The Chairman: That is the staff that the committee has.
Senator Marshall: Do you mean staff that other committees 

do not have?
The Chairman: That is perhaps true, yes. Perhaps some of 

the other committees do not have that type of staff.
Senator Marshall: Yes, 1 notice that Energy and Natural 

Resources has a staff other than library research staff.

The Chairman: Yes, and I think National Finance does also.

Senator Bonnell: Does this amount of money cover the 
period from December to March, or is it from January until 
March?

The Chairman: It is retroactive to December.

[Traduction]
L’article 9 concerne l’autorisation d’un budget pour la 

période allant du 1er décembre 1983 au 31 mars 1984, soit un 
total de $15,757,28. J’aimerais que quelqu’un dépose une 
motion à cet effet après quoi nous pourrons passer à la 
discussion.

Le sénateur Bonnell: Je serais prêt à déposer la motion si je 
savais de quoi il s’agit. Pouvez-vous me dire quel salaire moyen 
nous versons et combien de professionnels compte le personnel 
actuellement?

Le président: L’an dernier et jusqu’à présent, le Comité 
comptait deux employés. L’un d'eux est la secrétaire qui relève 
de l’Agriculture à qui on a versé un salaire de $5,779,80 au 
cours de cette période. Ensuite, nous avons Sally Rutherford 
qui est directeur de recherche du Comité. Son salaire se situe 
aux environs de $26,000 par année et le total de cette période 
est de $8,977. Par conséquent, l’ensemble des traitements 
versés est de $14,757, plus un fonds de prévoyance de $1,000, 
ce qui fait un total de $15,757.

Le sénateur Riley: Monsieur le président, le Comité compte- 
t-il un spécialiste en matière de sols?

Le président: Non, personne actuellement, sauf Mme 
Rutherford qui est directeur de recherche du Comité.

Le sénateur Bonnell: A-t-on recours à la Bibliothèque du 
Parlement pour faire de la recherche.

Le président: Oui, beaucoup.

Le sénateur Bonnell: Je le propose alors, monsieur le 
président.

Le sénateur Marshall: Monsieur le président, c’est la pre
mière fois que j’assiste à un comité du Sénat dont l’ordre du 
jour est si détaillé et j’aimerais vous en féliciter ainsi que le 
greffier. Je n’ai jamais vu une telle quantité de détails à l’ordre 
du jour. Toutefois, la rubrique n° 9 indique les services profes
sionnels et autres, ce que je n’ai jamais vu à l’ordre du jour 
d’aucun autre comité, et je crains ne pas avoir saisi vos propos 
au sénateur Bonnell. Pourquoi a-t-on présenté ce budget avant 
l’organisation du comité?

Le président: Il s’agit du personnel dont dispose le comité.
Le sénateur Marshall: Voulez-vous dire le personnel que les 

autres comités n’ont pas?
Le président: C’est peut-être vrai, oui. Certains autres comi

tés n’ont peut-être pas ce type de personnel.
Le sénateur Marshall: Oui, je note que le comité de l’éner

gie et des ressources naturelles n’a pas disposé d’un personnel 
autre que des attachés de recherche de la Bibliothèque du 
Parlement.

Le président: Oui, et je pense que c’est également le cas du 
comité des finances nationales.

Le sénateur Bonnell: Cette somme d’argent couvre-t-elle la 
période qui va de décembre à mars, ou celle de janvier à mars?

Le président: Elle est rétroactive à décembre.


